What’s so bad about Chametz?! - Menachot perek 5

The opening of chapter 5 of Menachot rules/observes that only the Korban Todah (Thanksgiving

offering) and the Shtei HaLechem (Two Loaves) on Shavuot include/are comprised of chametz.

In this shiur, we attempt to understand why chametz is not permitted on the mizbeah (altar) and
why chametz is used specifically in the two aforementioned offerings.

Questions? Comments? Email dinanddaf@gmail.com
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All the meal offerings come to be offered as matza, with care taken to prevent leavening, except
for ten loaves of leavened bread among the forty loaves that accompany the thanks offering,
and the meal offering of the two loaves that are brought on the festival of Shavuot, as they come
to be offered as leavened bread. The Sages disagree as to the manner in which those meal
offerings are leavened. Rabbi Meir says: With regard to the leaven added to the dough to
facilitate leavening, one separates [bodeh] part of the flour for the meal offerings from within the
flour of the meal offerings themselves, causes it to become leaven, and leavens the meal
offerings with it. Rabbi Yehuda says: That is also not the optimal manner in which to fulfill the
mitzva, as aged leaven is a more effective leavening agent. Rather, one brings the leaven from
another, aged, dough and places it into the measuring vessel, and then he adds flour until he
fills the measuring vessel, to ensure the appropriate measure of a tenth of an ephah of flour.
The Rabbis said to Rabbi Yehuda: That too is inappropriate, as in that manner the meal offering
will either be lacking the requisite measure or be greater than the required measure, as the
Gemara will explain.
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GOD said to Moses and Aaron in the land of Egypt:
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This month shall mark for you the beginning of the months; it shall be the first of the months of
the year for you.
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Speak to the whole community of Israel and say that on the tenth of this month each family shall

take for itself a lamb, a lamb to a household.
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But if the household is too small for a lamb, let it share one with a neighbor who dwells nearby,
in proportion to the number of persons: you shall contribute for the lamb according to what each
household will eat.
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Your lamb shall be without blemish, a yearling male; you may take it from the sheep or from the
goats.
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You shall keep watch over it until the fourteenth day of this month; and all the assembled
congregation of the Israelites shall slaughter it at twilight.
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They shall take some of the blood and put it on the two doorposts and the lintel of the houses in
which they are to eat it.

They shall eat the flesh that same night; they shall eat it roasted over the fire, with unleavened
bread and with bitter herbs.
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Do not eat any of it raw, or cooked in any way with water, but roasted—head, legs, and
entrails—over the fire.
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You shall not leave any of it over until morning; if any of it is left until morning, you shall burn it.
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This is how you shall eat it: your loins girded, your sandals on your feet, and your staff in your
hand; and you shall eat it hurriedly: it is a passover offering to GOD.
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For that night | will go through the land of Egypt and strike down every [male] first-born in the
land of Egypt, both human and animal; and | will mete out punishments to all the gods of Egypt,
| GOD.
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And the blood on the houses where you are staying shall be a sign for you: when | see the
blood | will pass over you, so that no plague will destroy you when | strike the land of Egypt.
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This day shall be to you one of remembrance: you shall celebrate it as a festival to GOD
throughout the ages; you shall celebrate it as an institution for all time.



NIND U9IN N3N0 YAN 7IN772 [ 2 DY'NIN WY IN'AYN [IUXID D12 X 17IKA Niyn D0 NyaY 10
1Y2YN DY [WKID DIt 7KW
Seven days you shall eat unleavened bread; on the very first day you shall remove leaven from
your houses, for whoever eats leavened bread from the first day to the seventh day, that person
shall be cut off from Israel.
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No grain offering that you offer to GOD shall be made with leaven, for no leaven or honey may
be turned into smoke as an offering by fire to GOD.
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You may bring them to GOD as an offering of choice products; but they shall not be offered up
on the altar for a pleasing odor.
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You shall season your every offering of grain with salt; you shall not omit from your grain offering
the salt of your covenant with God; with all your offerings you must offer salt.
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What is left of it shall be eaten by Aaron and his sons; it shall be eaten as unleavened cakes, in
the sacred precinct; they shall eat it in the enclosure of the Tent of Meeting.
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It shall not be baked with leaven; | have given it as their portion from My offerings by fire; it is
most holy, like the purgation offering and the reparation offering.
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This is the ritual of the sacrifice of well-being that anyone may offer to GOD:
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One who offers it for thanksgiving shall offer, together with the sacrifice of thanksgiving,
unleavened cakes with oil mixed in—unleavened wafers spread with oil—and cakes of choice
flour with oil mixed in, well soaked.
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This offering, with cakes of leavened bread added, shall be offered along with their thanksgiving
sacrifice of well-being.
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And from the day on which you bring the sheaf of elevation offering—the day after the
sabbath—you shall count off seven weeks. They must be complete:

:NIN-'7 NYTH AN DRI DIl D'YAD 190N NY' YD NAYD MNRN TY TO
you must count until the day after the seventh week—fifty days; then you shall bring an offering
of new grain to GOD.
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You shall bring from your settlements two loaves of bread as an elevation offering; each shall be
made of two-tenths of a measure of choice flour, baked after leavening, as first fruits to GOD.
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With the bread you shall present, as burnt offerings to GOD, seven yearling lambs without
blemish, one bull of the herd, and two rams, with their grain offerings and libations, an offering
by fire of pleasing odor to GOD.
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You shall also offer one he-goat as a purgation offering and two yearling lambs as a sacrifice of
well-being.
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The priest shall elevate these—the two lambs *—the two lambs— Force of Heb. construction
uncertain.—together with the bread of first fruits as an elevation offering before GOD; they shall
be holy to GOD, for the priest.
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The idolaters did not offer any other bread but leavened, and chose sweet things for their
sacrifices, which they seasoned with honey, as is fully described in the books which | named
before: but salt is not mentioned in any of their sacrifices. Our Law therefore forbade us to offer
leaven or honey, and commanded us to have salt in every sacrifice: “With all thine offerings thou
shalt offer salt” (Lev. 2:13).
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For all leaven and all honey: Scripture calls everything that sweetens and flavors food honey
because it is the chief of sweeteners. And since leaven is a means made by people to add to
the creation from the Creator by the wiles of humanity, Scripture warns us in the Temple to teach
us that whoever draws closer to God should minimize human wiles. And see what | wrote in
Exodus 13:3, that this is why Scripture warns about leaven on Passover because that is the
time when faith is rooted in the hearts of Israel. Indeed, in the place of sacrifice before God, it is
a constant warning (to minimize human wiles). And honey that comes to sweeten - and this is
not worthy of food that comes to be incensed before God, though it is a simple creation that
comes from God. And see the next verse (for an explanation):
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With salt you shall salt, and you shall not take away the salt of the covenant of your God: Salt
also comes to spice food, and if so it should not be fitting to be brought before God. And
Scripture explains that nonetheless you shall salt with salt because it comes to instruct about
the covenant of your God regarding private providence according to people’s actions. For salt in
itself is bad for eating and is very spoiled and also burns some things and destroys them, and
yet it is the one who sustains and spices the food. And likewise it is in all matter of nature which
God created - Lord, that the foundation of light is darkness, and the foundation of all good is
evil. And out of darkness and gloom God enlightens the eyes of humanity.
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And see also what | wrote in Genesis 1:4. And the Holy Blessed One established the world in
this manner so that the supreme providence would come according to the good of the deeds.
For if good were absolute without evil and evil were absolutely the same, providence according
to deeds could not be except for a perfect righteous person or a perfect wicked person, and not



for someone who deserves both bad and good. Which is not the case now, where the sequence
of events from an evil hour to a good end is limited according to the deeds in God’s providence,
may God be blessed: how long will the days of evil last and how much or little will it be until the
good end that comes in the last days of darkness.
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God created the ways of nature in this manner. And salt by its nature is a sign of this covenant
that God created God’s world in such a way that God would watch over God’s creatures in
general and over Israel in particular. And if so salt is the covenant of your God. Therefore,
though it comes to spice the food, nonetheless do not remove it from your mincha offering in
order to contemplate the covenant of providence. And on the contrary, it is honey - its beginning
is sweet, yet its end is bad and its end is sorrowful. Therefore, it shall not come to the house of
God to be burned as incense:
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According to the plain meaning of our text the purpose of the offerings is to atone for one’s sins.
Had it not been for the evil urge man would never have committed a sin in the first place. There
would not have been any need for such offerings then. Our sages in Mechilta Pischa 8
commenting on Deut. 16,3 ynn 1"7y 75xn X7, explain this. The reason that ynn is not to be eaten
at a time when the Passover lamb can be brought (on the 14th of the month of Nissan after
noon) is that the lamb atones for the idolatrous practices of the Jewish people prior to the
Exodus. G’d wanted to keep anything which reminded the Israelites of the evil urge away from
them so that they would not be tempted to return to such practices. Not only chametz, but also
honey is a symbol of the evil urge as the letters of the word waT have the same numerical value
as the letters of the word nwx, woman (306). We find that when the first human being, Adam,
sinned and G’d asked him how this could be, he blamed his wife, i.e. woman as such saying
that “the woman You G’d have given me gave me of that fruit and | ate.” (Genesis 3,12). Clearly,
he equated woman with the personification of the evil urge, his temptress. Woman herself said
that she had been seduced by the serpent, the creature embodying the concept of the evil urge.
This is the mystical dimension of the relationship between woman-the serpent- and the inherent
hostility between the serpent and woman, i.e. man born by woman (compare our commentary
on Genesis 3,13).



This is why both leavened goods and honey have generally been declared as unfit to be the
means through which man atones for his sin when bringing a sacrifice.

Another reason for this is the well known statement of our sages that “one cannot immerse
oneself in a ritual bath and expect it to cleanse one while holding the source of one’s ritual
impurity, i.e. a dead mouse or such like in one’s hand” (Taanit 16).
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It seems that whatever the reason, leavened bread is defined as human bread. It is not suitable
for the altar but rather for human use. This is especially evident from the law of the 'two loaves'
that must be brought on Shavuot. On the fiftieth day of the Omer, Israel must bring bread 'from
their settlements', their own bread that is under their control (and which they were already
permitted to eat from when the Omer was waved fifty days earlier). As part of the requirement
that the two loaves brought be the bread of Israel — human bread brought to the Holy Place —
they must be "choice flour, baked after leavening" (Leviticus 23:17). Therefore, even if one can
grasp each of the directions mentioned above, it seems that the Torah is not against leaven, but
rather sees it as a representation of human food.
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This may have to do with the taste of luxury that accompanies it, and it may have to do with the
fact that bread represents a strong and self-confident civilization: "Bread is also an expression
of the existence of a developed culture... Making bread requires the use of special devices, the
clearing of time for kneading, rising, and cultivating the leaven,"[12- L. R. Bailey,
Leviticus-Numbers, Macon 2005, p. 53] But ultimately, more than leaven represents a bad
quality, it represents the human quality. There is no leaven in the holy place, and therefore, for
one week a year when the Israelite home becomes a kind of temple, leaven must not be seen
there. But generally there is no problem with leaven itself, as long as it is present in the
mundane, human sphere.

DN70 NNANIFAI NIYIAYA ,NO09A axXni ynn ,|i 2 7~ a0 .11


https://etzion.org.il/he/tanakh/torah/sefer-vayikra/parashat-vayikra/%D7%A0%D7%A1%D7%A4%D7%97-%D7%A8%D7%90%D7%A9%D7%95%D7%9F-%D7%90%D7%99%D7%A1%D7%95%D7%A8-%D7%97%D7%9E%D7%A5-%D7%95%D7%93%D7%91%D7%A9
https://www.sefaria.org/Leviticus.23.17?lang=bi&utm_source=etzion.org.il&utm_medium=sefaria_linker
https://etzion.org.il/#_ftn12
https://etzion.org.il/he/tanakh/torah/sefer-vayikra/parashat-tzav/tzav-chametz-and-matzah

'N77NN QrIY DN'7RY N'910N NY72ONNI1 TV DN (D7IMNN NNON WAT KINY) WATN 21 YRNn IRWD
N'22N7 ,7'70NN Q107 N7XIN MU DNIY ZINNANT 7WAN N901 YANn DN7N INTIAY N'WUXRIN 27 Tann
qI0 7R Y'Aanl ,ND021N N'7ONN DX A'WNY ' 7w ,¥oW71 Nd117 ,nNn7x¥n71 "wIv? Da 72'971 ,N9001N

Rlrhhh

[TV NO¥NN [INON N1'N1A X'NILIN'ZONT 1Y1AN D0 1YXANA )'70NN NN'YY IR IRVAN N¥NN ,DNNIYY
.D'"MY NINN N2'NQ2 1710 721 N2 Nyl X7 DR T'W D72 NIMIYKRY RV2N NN R N2 nnwuny

The leavened bread and the honey (which is the honey of sweet fruits) are the ultimate goal and
purpose to which the farmer strives from the beginning of their work. The leavened bread and
the ripe and sweet fruit are both a successful expression of the end of the process, the desired
goal, and therefore also of the wealth and success, the blessing and abundance, of the one who
achieves the desired goal, and reaches the end of the process.

In contrast, the matzah expresses the stopping of the process in the middle before reaching its
goal, and is in the form of a deficiency that still awaits completion and perfection. Even the salt
expresses a raw primacy that has not been touched by human hands and is entirely in the form
of a gift from heaven.
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This is the ritual for the nazirite: On the day that a term as nazirite is completed, they shall be
brought to the entrance of the Tent of Meeting.
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As an offering to GOD they shall present: one male lamb in its first year, without blemish, for a
burnt offering; one ewe lamb in its first year, without blemish, for a purgation offering; one ram
without blemish for an offering of well-being;
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a basket of unleavened cakes of choice flour with oil mixed in, and unleavened wafers spread
with oil; and the proper grain offerings and libations.
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The priest shall present these before GOD and offer the purgation offering and the burnt
offering.



